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древнетюркской рунической письменности, а также параллелям в текстах на других 
языках (китайский, среднеперсидский, хотано-сакский, новоперсидский), вокализо-
вавшегося до последнего времени как тöлис или тöлиш и неоднократно рассматривав-
шегося в связи с различными историческими сообществами степной Евразии. Авторы 
статьи, основываясь на теперь корректной интерпретации исследователем Чэнь Хао хо-
тано-сакских форм этого названия как передающих форму *tüliš, с узким огубленным 
гласным в первом слоге, разбирают вопросы, связанные с дальнейшим преобразова-
нием его фонетического облика, который может быть реконструирован по его пере-
даче в других источниках. В статье показано, что только тувинское этническое назва-
ние tülüš имеет непосредственное отношение к термину, отмеченному в древнетюрк-
ской среде. Лабиализация гласного второго слога относится, по меньшей мере, к пер-
вой половине IX в., что имеет значение для исторической диалектологии тюркских язы-
ков. Любые другие параллели (в частности, среднемонгольское *töɡeles > *tö'eles > *tö'öles 
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The paper is devoted to the analysis of the term t2ϋl2Is2, t2ϋl2s2 that attested in Old Turkic 
runic written monuments and also known in its parallels in texts in other languages are 
Chinese, Middle Persian, Khotanese-Saka, New Persian, vocalized until recently as Tölis or 
Töliš and considered regularly by scholars in connection with various historical communities 
of the steppe Eurasia. The authors of the article, based on the now correct interpretation of the 
Khotanese-Saka forms of this name made by the modern schlolar Chen Hao as reflected the 
original *Tüliš, i. e. with a narrow rounded vowel in the first syllable, examine issues related to 
the further transformation of its phonetic appearance, which can be reconstructed from other 
sources data. The article shows that only the Tuvan ethnic name Tülüš has a direct relation 
to the term noted in the Old Turkic period. Labialization of the second syllable vowel dates 
back to at least the first half of the 9th century, which is important for the historical dialectology 
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Введение
В научной, справочной и учебной литературе до сих пор существует путаница ме-

жду внешне схожими и формально сопоставимыми названиями народов, среди кото-
рых, с одной стороны, древнетюркское тöлис или тöлиш (основанное на раннем не-
верном чтении, как будет показано ниже) и алтайское тööлöс, с другой стороны — ки-
тайское собирательное название те-лэ 鐵勒, тэ-лэ 特勒 и распространенное среди тюр-
коязычных народов Алтая название теленгут(ы), телеуты(ы), теленгит(ы), к чему 
следует добавить попытки в том или ином качестве сопоставить и соотнести между 
собой их все и еще некоторые другие. Литература по этой проблематике как в целом, 
так и по частным случаям настолько значительна, что могла бы стать предметом спе-
циальной обзорной работы. В общем, основная литература собрана в недавнем иссле-
довании Хайретдина Ихсана Эркоча [Erkoç, 2017; Erkoç, 2020]. Историки, этнографы 
и филологи предпринимали автономные усилия, предлагая свое видение этих вопро-
сов, но в итоге слишком разошлись. Особенно прискорбно ситуация выглядит в рос-
сийской историографии, где разработкой этих вопросов чаще всего занимались иссле-
дователи без необходимой филологической подготовки, которые умножали попытки 
разобраться в них, копая в древность, насколько позволяют письменные источники, 
и проводя линии вплоть до этнографической современности, чтобы обозначить па-
раллели в племенной номенклатуре тюркских и монгольских народов, как, например, 
важная и влиятельная работа Л. П. Потапова [Потапов, 1969: 147–196], по поводу ко-
торой С. И. Вайнштейн категорично писал: «Предположение Н. А. Аристова (на него 
ссылается Л. П. Потапов) о том, что южные алтайцы являются потомками гаогюйских 
племен, именовавшихся в китайских письменных источниках также термином теле 
(стр. 15), в настоящее время считается твердо установленным фактом. Группы, которые 
стали основой этнического состава алтайцев (телеуты-теленгуты, теленгиты и телесы), 
сохранили в своих названиях древний этноним теле» [Абрамзон, 1971: 175]. Ни одно 
из приведенных утверждений, однако, не соответствует действительности и, естествен-
но, не может считаться сегодня «твердо установленным фактом».

Эта проблематика занимает важное место в истории и исторической филологии 
степной Евразии. В данной статье будет рассмотрено непосредственно название, из-
вестное по памятникам древнетюркской рунической письменности, и гомогенные фор-
мы в других источниках, безотносительно к дискуссиям о ложных параллелях, целесо-
образность обращения к которым отсутствует по причине наличия конкретных дан-
ных, позволяющих вполне однозначно прояснить вопрос.

Название t2ϋl2Is2, t2ϋl2s2 в источниках
В памятниках древнетюркской рунической письменности, начиная с текстов Вто-

рого Восточно-тюркского каганата, зарегистрировано слово t2ϋl2Is2, t2ϋl2s2 [Radloff, 
1895: 390, 426; Радлов, 1905, ч. 2: 1261; Şirin User, 2009: 165–166; Mert, Albayrak, 2013: 
99], которое ранее читалось как tölis ~ töliš или töläs ~ töläš, и уже В. Томсен сопоставил 
это название с Tölös (без долготы!) у алтайцев, которое было известно ему по трудам 
В. В. Радлова [Thomsen, 1896: 102, 146–147 (endnote 21)]. В то же время он, как в после-
дующем и многие исследователи, соотнес это название с кит. те-лэ 鐵勒 или тэ-лэ 特
勒 [Thomsen, 1896: 61 (note 5)]. Впрочем, уже Г. Шлегель отметил, что в последних тран-
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скрипциях следует видеть передачу названия, близкого к Terlik или Tilek [Schlegel, 1896: 
2 (Anm. 1)]. Позднее Ж. Хамильтон предложил в этом случае реконструкцию *tägräg 
с трактовкой «cerceau, grande roue légère» [Hamilton, 1962: 25–26, 51 (note 6)], которая 
небесспорна, но в любом случае предлагает самостоятельную интерпретацию китай-
ской транскрипции вне связи с древнетюркским названием и его ложными параллеля-
ми [Hambis, 1957: 33; Golden, 1992: 94]. Вместе с тем В. В. Бартольд [Barthold, 1897: 9], 
сопоставил древнетюркское именование t2ϋl2Is2, t2ϋl2s2 с элементом ту-ли 突利 (пинь-
ин. tū-lì < ран. ср.‑кит. *dwǝt / thwǝt-lih, позд. ср.‑кит. *tɦut-liˋ) [Pulleyblank, 1991: 311, 
188]), встречающимся в китайских источниках в личных именах деятелей восточных 
тюрков, носивших титулы шад или каган и связанных с командованием восточной ча-
стью владений. Позже было обосновано, как предполагал еще В. Томсен (цит. выше), 
что это t2ϋl2Is2, t2ϋl2s2 контекстуально обозначает левое, восточное крыло политическо-
го объединения тюрков [Клюкин, 1932].

В памятниках древнетюркской рунической письменности енисейского бассейна от-
мечены орфографические формы t2ϋl2Ś (Е 48, стк. 7, 8; Е 55, стк. 1), t2ϋl2s2 (Е 147, стк. 3). 
Следует заметить, что все три надписи енисейского бассейна обнаружены в разных ме-
стах и имеют различные тамги (Е 48, Абакан: ; Е 55, Минусинский музей: : Е 147, 
Ээрбек I: ). Это, вероятно, может лишь подтверждать мнение, что в среде сообществ 
на территории Хакасско-Минусинской котловины это слово использовалось в качестве 
обозначения военно-административной единицы, может быть, одного из двух «крыль-
ев», о чем говорит также упоминание посла от кыркызов, названного tarduš ïnanču čor 
в надписи Кюль тегина [Czeglédy, 1972: 278, 280].

В 841 г. в китайских источниках упоминается посол от кыркызов ко двору империи 
Тан по имени Ду-люй-ши Хэ 都呂施合, пиньин. dū/dōu-lǚ-shī hé < ран. ср.‑кит. *tɔ-lɨə̆'-
ɕiə̆/ɕi-γəp/γap, позд. ср.‑кит. *tuǝ̆-liə̆ˊ/lyə̆ˊ-ʂi-xɦap [Pulleyblank, 1991: 35, 204, 282, 123], 
что было реконструировано как *tölüš (sic!) alp [Супруненко, 1970: 80; Зуев, 2002: 244]; 
оно будет обсуждаться ниже.

Слово встречено в текстах на других языках: в сочинении «Maḥrnāmag», написан-
ном в первой четверти IX в. на среднеперсидском языке манихейским письмом, оно 
предстает как элемент личного имени 'āsag ṭūliś yināl [Müller, 1912: 11 (Linie 97), 39 (ком-
мент.)], в хотано-сакском документе 925 г («свиток Сталь-Гольштейна») — употребля-
ется как обозначение группы племен в отношении Восточного Туркестана в формах 
ttūlīsa, ttūḍīśa, ttuḍīśaṃ (мн. ч.) [Bailey, 1985: 95–96]. Возможно, сопоставимо с этой груп-
пой персидское تولس [twl.s] как название гор в стране кыркызов, в анонимном сочине-
нии X в. «Ху̣дӯд ал-'āлам» (982–983 гг.) [Ḥudūd al-«Ālam, 1970: 62, 283 (note 2)].

К формам, отмеченным в хотано-сакском тексте, Э. Дж. Пуллиблэнк добавляет син-
хронную форму ту-люй-си 突律似 (*t'or-lür-si), которую восстановил Фудзеда Акира, 
в китайском документе P 2992v° вместо прочитанной Ж. Гамильтоном яо-люй-цы 宎律
佽 [Pulleyblank, 1955: 104], значащейся как имя посла от Кочо в 931 г. [Hamilton, 1955: 
118–119 (note 1), p. 151].

Фонетическая интерпретация
Хотано-сакская передача этого слова, по меткому замечанию Чэнь Хао, подтвержда-

ет прочтение огубленного гласного первого слога не как полуширокого /ö/, следуя ран-
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ним версиям (начиная с В. В. Радлова и В. Томсена), а именно как узкого /ü/, т. е. как *tülis, 
*tüliš [Chen Hao, 2021: 182 (note 122)]. Передача др.‑тюрк. /ü/ посредством хот.‑сак. /ū/ 
(либо чаще /u/) подтверждается рядом общих наблюдений, тогда как др.‑тюрк. /ö/ пе-
редавался на письме через хот.‑сак. /аu/, либо /ā/ [Róna-Tas, 1991: 89]. Соответственно, 
наличие узкого огубленного гласного /ü/ не позволяет объяснить происхождение сло-
ва, например, в связи с основой, связанной с семантикой родства, ср. др.‑тюрк. töl «по-
томство» (как, напр.: [Boodberg, 1979: 117; Hamilton, 1977: 518 (note 55)]).

Вариативность написания второго слога в слове в частично текстуально совпадаю-
щих между собой Хушо-Цайдамских памятниках (надпись Кюль тегина: t2ϋl2Is2; надпись 
Бильге кагана: t2ϋl2s2), следуя отмеченной в других случаях закономерности для первых 
слогов, позволяла исследователям допустить, что нерегулярно обозначаемый на письме 
гласный здесь соответствовал звуку, промежуточному между широким /ä/ и узким /i/ 
[Мелиоранский, 1899: 20–24]. Это, однако, не обязательно для непервых слогов, где 
также существует нерегулярность графического обозначения знака /I/ в совпадающих 
фрагментах обоих памятников [Mert, Albayrak, 2013: 112–113].

Отмеченная В. В. Бартольдом (цит. выше) форма в китайской передаче при рекон-
струкции звучания отражает звучание с конечным открытым слогом (т. е. без конечно-
го сибилянта), но в таком виде не находит непосредственных соответствий в источни-
ках на других языках, однако помимо нее единожды известна форма ту-ли-ши 突利失 
(пиньин. tū-lì-shī < ран. ср.‑кит. *dwǝt/thwǝt-lih-ɕit, позд. ср.‑кит. *tɦut-liˋ-ʂit) [Pulleyblank, 
1991: 311, 188, 283]), при реконструкции соответствовавшая бы исходному варианту 
с конечным -š (ср.: [Kasai Yukio, 2012: 95; Kasai Yukio, 2014: 132], где в обеих работах, 
однако, восстанавливается первослоговый полуширокий /ö/, см. выше).

Справедливость общей реконструкции подтверждается тувинским этнонимом 
тӱлӱш (множ. ч. тӱлӱштäр), фигурирующим в названии двух племенных групп — Адыҕ 
тӱлӱш и Улуҕ тӱлӱш [Катанов, 1903: 285]1. Для тувинского языка характерно преобра-
зование -s > -š в абсолютном конце слов [Сравнительно-историческая грамматика…, 
1984, с. 226], но в данном случае такая интерпретация необязательна.

Отмеченное в 841 г. в китайских источниках имя посла от кыркызов Дoу-люй-ши 
Хэ 都呂施合, пиньин. dū/dōu-lǚ-shī hé (< ран. ср.‑кит. *tɔ-lɨə̆'-ɕiə̆/ɕi-γəp/γap, позд. ср.‑кит. 

*tuǝ̆-liə̆ˊ/lyə̆ˊ-ʂi-xɦap [Pulleyblank, 1991: 35, 204, 282, 123]) должно передавать форму *tülüš 
alp. Кроме конечного шипящего сибилянта, китайская передача второго слога с боль-
шой вероятностью показывает огубленный характер гласного (см.: [Kasai Yukio, 2012: 
104–105, 133; Kasai Yukio, 2014: 85, 88–90]). В таком случае лабиализация tüliš > *tülüš 
произошла, по меньшей мере, к первой половине IX в.

В этом же ключе следует интерпретировать и имя уйгурского посла в 931 г., указан-
ное Э. Дж. Пуллиблэнком, ту-люй-си 突律似 [Pulleyblank, 1955: 104], что передает пинь-
ин. tū-lǜ-sì < ран. ср.‑кит. *dwǝt/thwǝt-lwit-zɨ'/zi', позд. ср.‑кит. *tɦut-lyt-sɦ̩̩zˊ [Pulleyblank, 
1991: 311, 205, 292], с той лишь разницей, что последний иероглиф передавал бы сви-
стящий сибилянт *-s.

1	 По данным Е. Д. Прокофьевой, разделение группы тӱлӱш на две части произошло сравнительно не-
давно — около середины XIX в. [Прокофьева, 2011: 114].
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Морфологическая природа конечного элемента, представленного преимуществен-
но шипящим сибилянтом -š, не ясна, что не позволяет прояснить и всю этимологию. 
Др.‑тюрк. tarduš, обозначавшее правое, западное крыло политического объединения, 
формально типологическое по облику с *tüliš, может быть сопоставлено со словом 

*tardu [Thomsen, 1896: 63 (note 4)], зафиксированным в ряде источников на разных 
языках в качестве личного имени или элемента титула (ср.‑греч. Τάρδου, кит. Да-тоу 
達頭, Да-ду 達度, Да-ду 大度, Да-ду 呾度, см., напр.: [Chavannes, 1903: 241 (note 1), 363 
(Index); Erkoç, 2020: 51–52]), так же, как видно, не содержащим конечного сибилянта.

Этот конечный сибилянт в обеих формах, tüliš и tarduš, — по‑видимому, исходно 
шипящий. Исследователями неоднократно отмечалось непоследовательное употребле-
ние в памятниках древнетюркской рунической письменности знаков, обозначающих 
сибилянты (см., напр.: [Thomsen, 1896: 36–40; Мелиоранский, 1899: 39–42]), и этот во-
прос еще заслуживает объяснения2.

Заключение
Рассмотренный материал позволяет однозначно утверждать, что слово t2ϋl2Is2, t2ϋl2s2, 

отмеченное в памятниках древнетюркской рунической письменности в значении лево-
го (или восточного) крыла политического объединения, как в отношении Второй Во-
сточно-тюркской империи, так и Уйгурской империи, следует вокализовать как *tüliš, 
то есть с узким огубленным гласным в первом слоге и узким неогубленным гласным 
во втором слоге. Эта реконструкция надежно подкрепляется источниками на других 
языках, показывающими также вторичное развитие во втором слоге лабиализации /i/ 
> /ü/.

Здесь же следует заметить, что какие‑либо попытки связать это название со ср.‑монг. 
*töɡeles > *tö'eles > *tö'öles (а за ним — названия сеока (сӧӧк) алтайцев тӧӧлӧс и также пле-
менных названий у кыргызов дööлöс или тööлöс) полностью лишены лингвистических 
оснований не только теперь по причине наличия этом случае долгого гласного вторич-
ного происхождения (ср.: [Pelliot, 1949: 142 (note 2)]).

Это именование военно-административной единицы, зафиксированное в древне-
тюркском языке (хотя его этимология и, следовательно, происхождение пока не могут 
быть объяснены), пройдя определенную семантическую эволюцию, нашло отражение 
только в племенной номенклатуре тувинцев3.

2	 Согласно объяснению, предложенному О. А. Мудраком, в Хушо-Цайдамских надписях и надписи 
Тоньюкука, различающихся орфографией, закономерности употребления соответствующих графем, 
позволяют выявить отражение в текстах тенденции к палатализации спирантов */s/ (> /ś/) и реже 

*/š/ (> /ś/) в соседстве с гласными заднего ряда, но также */š/ (> /ś/) в словах с узкими гласными пе-
реднего ряда [Сравнительно-историческая грамматика…, 2006: 57–58]. Палатализация /s/ перед 
узким неогубленным гласным, характерная для чувашского языка и для монгольских языков, не от-
мечается другими исследователями для древнетюркского языка [Erdal, 2004: 223].

3	 Образования вроде тёлёу у казахов-жетыру, тёлён у кыргзов-солто, тёлес или толос у каракалпа-
ков-кыпшак [Лезина, Суперанская, 1994: 374, 384] можно объяснить в первых двух случаях в свя-
зи с основой tölä- ‘to pay (a debt), repay (a loan)’, вероятно, заимствованной из монгольской среды 
[Clauson, 1972: 492; Радлов, 1905, т. 1: 1260 след.], как первичные отглагольные имена с аффик-
сами -(X)g и -(X)n соответственно; последнее из трех нуждается в проверке, так же как и названия 
подразделения толос или төлес в составе группы алты ата племени қыпшақ объединения он төрт 
уруў [Каракалпакско-русский словарь, 1958, с. 786].
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